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Sollevatore a due colonne senza base

Two post lift without baseframe

:WEISÊULENHEBEBàHNEOHNE'RUNDRAHMEN

%LÏVATEURADEUXCOLONNESSANSBASE

Elevador a dos columnas sin base
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3OLLEVATORECONSINCRONIZZAZIONEELETTRONICASENZABASE�PERMETTELAMASSIMACOMODITËDIMOVIMENTONELLAZONADILAVORO�0OSSIBILITË
DIINSTALLAZIONEDEICAVIDICOLLEGAMENTOALSOFlTTOOINCASSATINELPAVIMENTOs,ASINCRONIZZAZIONEELETTRONICAFRAICARRELLIMANTIENEIL
DISLIVELLOENTROUNMASSIMODI��MMs$UEMOTORISPECIALIADALTORENDIMENTOPERGARANTIREPOTENZAEDURATANELTEMPO�DOTATIDI
SONDATERMICADIPROTEZIONEs#OMANDIINBASSATENSIONEs"RACCICORTIEBRACCILUNGHIATRESTADIPERILSOLLEVAMENTOASIMMETRICO
DIFURGONIEFUORISTRADAs"RACCISUPERRIBASSATI�CONPROlLOPARALLELOALPAVIMENTOs4AMPONICONALTEZZAMINIMADISOLI��MMs
,UBRIlCAZIONEPERMANENTEEAUTOMATICADELLAVITEs&UNZIONAMENTO�ELETTROMECCANICO

,IFTWITHELECTRONICSYNCHRONISATIONWITHOUTBASEFRAMEFOREASYMOVEMENTINTHEWORKINGAREA�4HECONNECTINGCABLES
CANBElXEDTOTHECEILINGORRECESSEDINTOTHEmOORs%LECTRONICSYNCHRONISATIONBETWEENCARRIAGESTOKEEPTHEHEIGHT
DIFFERENCEWITHINMAX��MMs4WOSPECIALLYMANUFACTUREDHIGHPERFORMINGMOTORSTOPROVIDELONGLIFE�lTTEDWITH
PROTECTINGTHERMICSENSORs,OWVOLTAGECONTROLSs3HORTANDLONGTHREESTAGEARMSFORTHEASYMMETRICLIFTINGOFVANS
AND�WHEELDRIVEVEHICLESs3UPERLOWEREDARMSPARALLELTOTHEmOORs0ADSMIN�HEIGHT��MM�ONLYs0ERMANENTAND
AUTOMATICSCREWLUBRICATIONs/PERATION�ELECTROMECHANICAL

(EBEBàHNE MIT ELEKTRONISCHER 'LEICHLAUFSTEUERUNG OHNE 'RUNDRAHMEN FàR DIE EINFACHSTE "EDJENUNG IN DER !RBEITSZONE� $IE
6ERBINDUNGSKABELKÚNNENSOWOHLàBERDIE$ECKEODER IM"ODENVERLEGTWERDEN s $IEELEKTRONISCHE'LEICHLAUFSTEUERUNG REGELT
DEN 'LEICHLAUF DER (UBSCHLITTEN UND BESCHRÊNKT DEN 5NGLEICHLAUF AUF MAX� �� MM  s  :WEI SPEZIELLE (OCHLEISTUNGSMOTOREN MIT
4HERMOSCHUTZ LIEFERNàPPIGBEMESSENE!NTRIEBSLEISTUNGUNDGEWÊHRLEISTEN LANGE,EBENSDAUER s "EDIENUNGSELEMENTE LIEGENALLE
AN.IEDERSPANNUNG���VOLT	 s$REIFACHTELESKOPISCHELANGEUNDKURZE!RME�UMDIEPROBLEMLOSEASYMMETRISCHE!UFNAHMEVON
,IEFERWAGENUNDg/FF2OADg&AHRZEUGENZUGEWÊHRLEISTENs3EHRNIEDRIGE!RMEs!UFNAHMENMITEINER-INDEST5NTERSCHWENKHÚHE
VON��MMs!UTOMATISCHE$AUERSCHMIERUNGDER3PINDELs&UNKTIONSWEISE�ELEKTROMECHANISCH

%LÏVATEUR AVEC SYNCHRONISATION ÏLECTRONIQUE SANS BASE� FACILITANT LE MOUVEMENT DANS LA ZONE DE TRAVAIL� )NSTALLATION DES CÉBLES DE
CONNEXIONAUPLAFONDOUENCASTRÏSAUSOLs,ASYNCHRONISATIONÏLECTRONIQUEENTRELESCHARIOTSLIMITELADÏNIVELLATIONËUNÏCARTMAXDE
��MMs$EUXMOTEURSSPÏCIAUXËHAUTEPERFORMANCEGARANTISSENTPUISSANCEETDURÏEDANSLETEMPS�ÏQUIPÏSDESONDETHERMIQUEDE
PROTECTIONs#OMMANDESËBASVOLTAGEs"RASCOURTSETBRASLONGSENTROISPARTIESPOURLELEVAGEASYMÏTRIQUEDEFOURGONSETTOUT
TERRAINSs"RASSUPERBAISSÏSAVECPROlLPARALLÒLEAUSOLs4AMPONSDEHAUTEURMIN�DE��MMSEULEMENTs,UBRIlCATIONPERMANENTE
ETAUTOMATIQUEDELAVISs&ONCTIONNEMENT�ÏLECTROMÏCANIQUE

%LEVADORCONSINCRONIZACIØNELECTRØNICASINBASE�PERMITEUNFÈCILACCESOALÈREADETRABAJO�0OSIBILIDADDEINSTALACIØNDELOSCABLESENEL
TECHOOEMPOTRADOSENELSUELOs,ASINCRONIZACIØNELECTRØNICAENTRELOSCARRITOSPERMITEMANTENERUNPLAZOMÈXIMODEDESNIVELACIØN
DE��MMs$OSMOTORESDISTINTOSYDEALTAElCIENCIAPARAASEGURARPOTENCIAYDURACIØNENELTIEMPO�AMBOSCONSONDATÏRMICADE
SEGURIDADs#ONTROLESABAJOVOLTAJEs"RAZOSCORTOSYLARGOSATRESETAPASPARALEVANTAMIENTOASIMÏTRICODEFURGONETASYVEHÓCULOS
DETODOTERRENOSs"RAZOSEXTRAREBAJADOSCONPElLPARALELALSUELOs4AMPONESCONALTURAMAXIMADESØLO��MMs,UBRICACIØN
PERMANENTEYAUTOMÈTICADELTORNILLOs&UNCIONAMIENTO�ELECTROMECÈNICO

Vite rullata in acciaio ad alta resistenza 

PERGARANTIRELAMASSIMADURATANELTEMPO�

3TEELHIGHRESISTANCEROLLEDSCREWTO
provide long life 

+ALTGEWALTZE3PINDELAUSGEHÊRTETEM3TAHL
FàREINELANGE,EBENSDAUER�

6ISENACIER�ROULÏE�ËHAUTERÏSISTANCE�POUR
GARANTIRLADURÏEDANSLETEMPS

Husillo de acero de alta resistencia, rosca 

FABRICADAENFRIOCONRODILLOSPARAGARANTIZAR
la maxima duración en el tiempo

#HIOCCIOLAPORTANTEIN.YLATRON'3-ADELEVATA
resistenza all’usura a garanzia di sicurezza totale

.YLATRON'3-MAINNUTWITHHIGHRESISTANCE
to wear for greater safety

6ERSCHLEISSFESTE4RAGMUTTERAUS.YLATRON'3-
GEWÊHRLEISTETTOTALE3ICHERHEIT

%CROUPORTEUREN.YLATRON'3-ËHAUTERÏSISTANCE
ËL�USUREPOURGARANTIRUNESÏCURITÏTOTALE

4UERCAPRINCIPALEN.YLATRON'3-DEALTA
resistencia al desgaste para garantizar 

la seguridad total

Motore speciale ad alto rendimento per garantire potenza e durata nel tempo, 

dotato di sonda termica di protezione 

3PECIALLYMANUFACTUREDMOTORlTTEDWITHOVERHEATING�OVERLOAD
protection switch

3PEZIELLER(OCHLEISTUNGSMOTORMIT4HERMOSCHUTZLIEFERTàPPIGBEMESSENE
!NTRIEBSLEISTUNGUNDGEWÊHRLEISTETLANGE,EBENSDAUER

-OTEURSPÏCIALËHAUTEPERFORMANCEPOURGARANTIRPUISSANCEETDURÏEDANSLE
TEMPS�ÏQUIPÏDESONDETHERMIQUEDEPROTECTION

Motor especial de alto rendimiento para garantizar potencia y duración en el 

tiempo, suministrado con termico de protección
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+ITFOTOCELLULAASOFlTTO

Ceiling fitted cut-off sensor

Hubendschalter zur Installation unter Decke

#APTEURlNDECOURSEINSTALLÏAUPLAFOND

+ITFOTOCÏLULAINSTALADAENELTECHO

#OMANDOAUOMOPRESENTE���6

$EADMANCONTROLS���6

��64OTMAN3CHALTUNG

#OMMANDEhHOMMEMORTv���6

-ANDOSDEHOMBREPRESENTE���6

Kit energy: supporto attrezzi 

e prese aria e corrente 

+ITENERGY�TOOLSUPPORT�
air connection

and electric power plug

Kit Energy: Werkzeughalter, 

,UFTANSCHLUSSUND3TECKDOSE

+ITÏNERGIE�SUPPORTOUTILS�
prises d’air et de courant

Kit energy: soporte 

herramientas y conexiones 

de aire y de corriente

Bracci predisposti per l’alloggiamento 

rapido di prolunghe

!RMSSUITABLEFORQUICKDROPIN
EXTENSIONS

!UFNAHMENMIT3CHNELLSTECKSYSTEM
erleichtern den Einsatz von 

6ERLÊNGERUNGEN�

"RASPRÏVUSPOURLEMONTAGE
rapide de rallonges

Brazos predispuestos para el alojamiento 

RÈPIDODESUPLEMENTOS�

Arresto bracci a inserimento automatico

e sgancio automatico a terra

!UTOMATICLOCKING�UNLOCKINGOFARMS
during on floor

3CHWENKARMARRETIERUNGRASTETAUTOMATISCHEIN
�INDERUNTEREN.ULLSTELLUNG	UNDAUS

�BEIM(EBENAUSDER.ULLSTELLUNG	

Arrêt des bras à insertion automatique et 

DÏSINSERTIONAUTOMATIQUEËTERRE

Parada de brazos de activación automática

y desenganche automático de tierra 

4AMPONICLICKSYSTEMs#LICKSYSTEMPADSs4RAGTELLERMIT#LICK3YSTEMs4AMPONSDELEVAGECLICKSYSTEMs4ACOSCLICKSYSTEM

Opzioni Optionals Sonderzubehör Options Opcionales

���MM�,���	

���MM�,���	

���MM�,���	

��MM�,���STANDARDINCLUDED	

%STENSIONIPERTAMPONI�KIT�PZ	

,IFTINGPADEXTENSIONS��PCSSET	

(UBSPINDELVERLÊNGERUNGEN�3ATZ�3TK	

2ALLONGESPOURTAMPONS�JEUDE�PCS	

%XTENSIONESPARATACOS�KIT�UN�	
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Dati tecnici Technical data
Technische 
Eigenschaften

Caractéristiques
techniques

Datos técnicos

Portata Capacity Tragfähigkeit Capacité Capacidad 3.000 kg

Peso Weight Gewicht Poids Peso 600 kg

Salita/Discesa Lifting/lowering Hub/Senkzeit Levage/descente Subida/Bajada
65 s

(52 s high speed optional)

Altezza di 
sollevamento

Lifting height Hubhöhe Hauteur de levage Altura de elevación 1885 mm

Motore Motor Motorleistung Puissance moteur Motor
2 x 2,6 kW - 3 ph
230-400V/50 Hz 


